
NACIONES UNIDAS 

División para el Adelanto de la Mujer 
Departamento de Asuntos Económicos y Sociales

E
d

w
in

a S
an

d
ys

Diciembre 2007

PUBLICACIÓN ENCAMINADA A FOMENTAR LA APLICACIÓN DE LA DECLARACIÓN Y LA PLATAFORMA DE ACCIÓN DE BEIJING



La mujer 



Diciembre 2007� La mujer en el  2000 y después

�

salud, el bienestar y la calidad de vida, 
la participación en la actividad física y 
el deporte desarrolla habilidades como 
el trabajo en equipo, el establecimiento 
de objetivos, la búsqueda de la exce-
lencia en el desarrollo de actividades 
y otros comportamientos orientados 
hacia el éxito a los que las mujeres y 
las niñas con discapacidad no se verían 
expuestas en otros contextos.9 

La participación en el deporte y la 
actividad física también puede propor-
cionar una buena salud mental a las 
mujeres de todas las edades, incluido 
el control de trastornos mentales como 
la enfermedad de Alzheimer.10 Asi-
mismo, puede aumentar el bienestar 
psicológico mediante el fomento de la 
autoestima, la confianza y la integra-
ción social, y, al si-
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niños varones pueden desempeñar, y 
de hecho desempeñan, a la hora de 
promover el empoderamiento de las 
mujeres en muchas esferas, entre 
ellas el hogar, la comunidad y el mer-
cado de trabajo. El dominio actual de 
los hombres en el mundo del deporte 
hace que resulten fundamentales su 
participación y sus aportaciones para 
lograr la igualdad entre los géneros en 
esta esfera.

Este número de La mujer en el 
2000 y después examina el poder que 
tienen el deporte y la educación física 
para fomentar la igualdad entre los 
géneros y el empoderamiento de las 
mujeres y las niñas y analiza tanto las 
desigualdades y los retos persistentes 
que dificultan la igualdad de participa-
ción y los beneficios para las mujeres y 
las niñas, como de qué manera que se 
pueden combatir. En todas las esferas 
se ponen ejemplos de buenas prácti-
cas. El informe presenta recomendacio-
nes para la adopción de medidas en las 
esferas de la investigación, las políticas 
y las actividades operacionales.

El marco 
de las Naciones Unidas 

sobre los derechos 
humanos y el deporte 

para el desarrollo 
y la paz

“La práctica de la educación 
física y el deporte es un derecho 

fundamental para todos”

~ Carta Internacional de la Educación Física y 
el Deporte de la Organización 

de las Naciones Unidas para la Educación, 
la Ciencia y la Cultura, artículo 1

Desde su fundación, en las Naciones 
Unidas siempre ha estado presente la 
concepción del deporte y la educación 
física basada en los derechos. En 1948, 
la Declaración Universal de Derechos 
Humanos estableció un marco de dere-
chos y deberes y reconoció que “toda 
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El deporte y los objetivos 
de desarrollo del Milenio

Objetivo 1:  Erradicar la pobreza extrema y el hambre.  Dar oportu-
nidades de desarrollo ayudará a combatir la pobreza. El sector del deporte, 
así como la organización de grandes eventos deportivos, crea oportunida-
des de empleo. El deporte proporciona habilidades fundamentales para una 
vida productiva en la sociedad. La oportunidad de adquirir dichas habilida-
des suele ser más limitada para las mujeres, lo que hace que el acceso de 
éstas al deporte tenga una importancia crucial.

Objetivo 2:  Lograr la enseñanza primaria universal.  El deporte y 
la educación física constituyen un elemento fundamental de la educación 
de calidad. Fomentan valores y habilidades positivos que tienen un efecto 
inmediato y duradero en los jóvenes. Las actividades deportivas y la edu-
cación física suelen hacer más atractiva la escuela y suelen aumentar la 
asistencia.

Objetivo 3:  Promover la igualdad entre los sexos y la autonomía 
de la mujer.  El aumento del acceso de las mujeres y las niñas a la edu-
cación física y al deporte ayuda a crear confianza y fomenta una integración 
social más sólida. Hacer que las niñas participen en las actividades depor-
tivas junto con los niños varones puede ayudar a romper con los prejuicios 
que a menudo contribuyen a la vulnerabilidad social de las mujeres y las 
niñas.

Objetivos 4 y 5:  Reducir la mortalidad infantil y mejorar la salud 
materna.  El deporte puede ser un medio eficaz para proporcionar a las 
mujeres un estilo de vida sano y para transmitir mensajes importantes 
referentes a una amplia variedad de cuestiones de salud.

Objetivo 6:  Combatir el VIH/SIDA, el paludismo y otras enfer­
medades.  El deporte puede ayudar a involucrar a poblaciones a las que 
de otro modo sería difícil llegar y proporcionar modelos positivos de los 
papeles del hombre y la mujer, a través de los cuales se pueden transmitir 
mensajes de prevención. Las poblaciones más vulnerables, incluidas las 
mujeres y las niñas, muestran un enorme interés por los programas desti-
nados al deporte. El deporte también puede ayudar de manera efectiva a 
superar los prejuicios, el estigma y la discriminación.

Objetivo 7:  Garantizar la sostenibilidad del medio ambiente.  El 
deporte es ideal para crear conciencia en torno a la necesidad de preservar 
el medio ambiente. La interdependencia entre la práctica periódica de los 
deportes al aire libre y la protección del medio ambiente es clara.

Objetivo 8:  Fomentar una asociación mundial para el desarrollo. 
El deporte ofrece diversas oportunidades a las asociaciones innovadoras 
para el desarrollo y puede servir para crear y promover asociaciones entre 
las naciones desarrolladas y las naciones en desarrollo, con vistas a trabajar 
por el logro de los objetivos de desarrollo del Milenio.

Fuente: Adaptación del Año Internacional del Deporte y la Educación Física 
(2005). A year of sports. Puede consultarse en http://www.un.org/sport2005/
a_year/mill_goals.html

basarse en el modelo “deporte para 
todos” y al mismo tiempo garantizar que 
todos los grupos tengan la oportunidad 
de participar, en particular aquellos que 
obtienen beneficios adicionales, como 
son las mujeres, las personas con dis-
capacidad y los jóvenes.19 

En el año 2004 la Asamblea General 
aprobó la resolución 58/5, “El deporte 
como medio de promover la educación, 
la salud, el desarrollo y la paz”, que 
invitaba a los gobiernos, a las Naciones 
Unidas, a los organismos especializa-
dos, cuando corresponda, y a las ins-
tituciones relacionadas con el deporte 
a trabajar colectivamente para que el 
deporte y la educación física ofrezcan 
oportunidades de solidaridad y coope-
ración a fin de no sólo fomentar una 
cultura de paz e igualdad social y de 
género, sino también de propiciar el diá-
logo y la armonía. La resolución recono-
cía el poder del deporte para contribuir 
al desarrollo humano y proclamaba el 
año 2005 como el Año Internacional del 
Deporte y la Educación Física.

El Año Internacional tenía por obje-
tivo propiciar un mejor intercambio de 
conocimientos entre los diferentes inte-
resados fundamentales, crear concien-
cia y generar las condiciones adecua-
das para la aplicación de programas de 
desarrollo humano basados más en el 
deporte. Además, el Año brindaba una 
oportunidad extraordinaria para utilizar 
el poder del deporte en la movilización 
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Naciones Unidas sobre el Deporte para 
el Desarrollo y la Paz, que se incluyó 
en su informe “El deporte para la paz y 
el desarrollo: la forma de avanzar”.20 El 
Plan de Acción sirve como guía inicial 
durante un período de tres años para 
ampliar y fortalecer las asociaciones, 
los programas y proyectos de deporte 
para el desarrollo y la paz, así como 
actividades de defensa y divulgación. El 
plan insta a desarrollar un marco mun-
dial dirigido a fortalecer una perspectiva 
común, definir prioridades y crear una 
mayor conciencia con miras a promo-
ver e incorporar políticas de deporte 
para el desarrollo y la paz que se pue-
dan emular. Asimismo, el plan llama a 
promover mecanismos de financiación 
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ción de éstas en la adopción de decisio-
nes y organiza las Conferencias Mundia-
les sobre Mujer y Deporte cuatrienales 
del Comité Olímpico Internacional, para 
evaluar el progreso en materia de mujer 
y deporte en el Movimiento Olímpico, 
definir medidas prioritarias y aumentar 
la participación de las mujeres.

El Grupo de Trabajo Internacional 
sobre la Mujer y el Deporte, órgano 
coordinador independiente de las orga-
nizaciones gubernamentales, pretende 
ser el catalizador del adelanto y el empo-
deramiento de las mujeres y el deporte 
en todo el mundo. Se fundó en 1994 en 
la Primera Conferencia Mundial sobre 
Mujer y Deporte, celebrada en Brighton 
(Reino Unido), organizada por el Con-
sejo Británico del Deporte y apoyada 
por el Comité Olímpico Internacional, 
y en ella 280 delegados de 82 países 

en representación de gobiernos, orga-
nizaciones no gubernamentales, comi-
tés olímpicos nacionales, federaciones 
deportivas internacionales y naciona-
les e instituciones de enseñanza y de 
investigación aprobaron e hicieron suya 
la Declaración de Brighton.

La Segunda Conferencia Mundial del 
Grupo de Trabajo Internacional sobre 
la Mujer y el Deporte, dedicada a la 
mujer y el deporte, tuvo lugar en Win-
dhoek (Namibia) en 1998. La Llamada 
a la acción de Windhoek desarrolló 
aún más la Declaración de Brighton e 
instó a la promoción del deporte como 
medio para lograr los objetivos más 
amplios de salud, educación y dere-
chos humanos de las mujeres.28 Esta 
idea la fortaleció el Comunicado de 
prensa de Montreal aprobado en la Ter-
cera Conferencia Mundial del Grupo de 

Resolución de la Segunda Conferencia Mundial sobre 
Mujer y Deporte del Comité Olímpico Internacional

La Resolución, aprobada en 2000, insta al Comité Olímpico Internacional, 
los gobiernos y las organizaciones internacionales, incluido el sistema de las 
Naciones Unidas, a emprender una variedad de estrategias y medidas como 
las que figuran a continuación:

•	 Alcanzar el objetivo del 20% de participación de las mujeres en la 
adopción de decisiones para 2005.

•	 Aumentar el número de becas y el entrenamiento para las atletas, 
entrenadoras y otros cargos directivos.

•	 Crear conciencia en torno a la influencia positiva que la Convención 
sobre la eliminación de todas las formas de discriminación contra la mujer 
ejerce sobre el desarrollo de la actividad física y el deporte para las mujeres 
y las niñas.

•	 Instar a la Comisión de la Condición Jurídica y Social de la Mujer a 
reconocer la importancia de la actividad física y el deporte para el desarrollo 
de las mujeres y las niñas en todas las etapas de su vida.

•	 Crear conciencia en torno a la importancia de la educación física de 
calidad.

•	 Desarrollar estrategias y material didáctico para apoyar la educación 
física de las niñas.

•	 Aplicar políticas de acoso sexual, incluidos los códigos de conducta.

•	 Colaborar con los medios de comunicación a fin de garantizar una 
proyección más precisa del deporte femenino.

Comité Olímpico Internacional (2000). Resolución de la Segunda Conferencia 
Mundial del Comité Olímpico Internacional sobre Mujer y Deporte. París 
(Francia). Puede consultarse en http://www.olympic.org/common/asp/down-
load_report.asp?file=en_report_757.pdf&id=757

La Declaración 
de Brighton 

sobre la mujer 
y el deporte

La Declaración de Brighton sobre 
la mujer y el deporte insta a lo 
siguiente:

•	 Igualdad en la sociedad y en el 
deporte.

•	 Instalaciones deportivas que 
satisfagan las necesidades de 
las mujeres.

•	 I
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crear una red de colaboración para con-
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ticipación y el tratamiento de las muje-
res en los deportes, sino que también 
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entendimiento de su propio cuerpo 
y de su función, así como un sentido 
más amplio de autocontrol y respeto de 
ellas. Un estudio de la Fundación para 
el Deporte Femenino sobre el deporte 
y el embarazo en la adolescencia en los 
Estados Unidos de América concluyó 
que el sentido de control y respeto del 
propio cuerpo que desarrollan las ado-
lescentes que practican deporte las 
anima a retrasar su actividad sexual, 
con la consiguiente reducción de los 
niveles de embarazo en la adolescen-
cia.46 Asimismo, los Centros Wellesley 
para Mujeres han llevado a cabo una 
investigación sobre los vínculos entre 
el deporte y el comportamiento sexual 
de las adolescentes. El resultado del 
estudio mostró que la reducción del 
comportamiento sexual de riesgo entre 
las adolescentes que practican deporte 
se debe por un lado a un retraso de su 
iniciación sexual y por otro a la dinámica 
psicosocial, causas derivadas, entre 
otras cosas, del aumento de la autocon-
fianza, de una identidad sexual menos 
basada en los estereotipos y/o de un 
mayor deseo de evitar el embarazo en 
la adolescencia.47

El Grupo de Tareas Interinstitucio-
nal de las Naciones Unidas sobre el 
Deporte para el Desarrollo y la Paz ave-
riguó que los grupos que corrían mayor 
riesgo de contraer el VIH/SIDA —las 
mujeres y las jóvenes, en especial las 
adolescentes— muestran un enorme 
interés por las iniciativas destinadas 
al deporte.48 Se trata de un descubri-
miento importante, ya que las muje-
res representan actualmente la mitad 
del total de personas que viven con el 
VIH/SIDA, casi el 60% del total de las 
personas infectadas en África y el 77% 
del total de nuevas infecciones entre 
los jóvenes en ese continente.49

Algunas vías por las que el deporte 
puede contribuir a detener la propaga-
ción del VIH/SIDA son las ligas depor-

tivas y los partidos, que proporcionan 
una ocasión para desarrollar campañas 
de información pública sobre preven-
ción y protección y sobre un entorno 
seguro y propicio entre equipos y orga-
nizaciones que permite fomentar un 
debate abierto sobre el VIH/SIDA y el 
comportamiento sexual.50

Concienciación de la 
comunidad deportiva 

sobre el VIH/SIDA

En 2004, el Programa Conjunto 
de las Naciones Unidas sobre el 
VIH/SIDA firmó un memorando 
de entendimiento con el Comité 
Olímpico Internacional para aunar 
esfuerzos con miras a fomentar 
la toma de conciencia sobre el 
VIH/SIDA, particularmente entre 
la comunidad deportiva. A raíz de 
esta iniciativa, una mujer seropo-
sitiva de Sudáfrica, Musa Njoko, 
una de las primeras mujeres suda-
fricanas en declarar públicamen-
te su condición de seropositiva, 
fue seleccionada por el Programa 
Conjunto de las Naciones Unidas 
sobre el VIH/SIDA para participar 
en el relevo de la antorcha olímpi-
ca celebrado en Ciudad del Cabo 
en junio de 2004.

Fuente: Right to Play (2004). 
Harnessing the Power of Sport for 
Development and Peace. Grecia. 
Documento de posición presenta-
do en la Mesa Redonda de Atenas 
el 14 de agosto de 2004. Puede 
consultarse en http://www.spor-
tanddev.org/data/document/docu-
ment/15.pdf
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El deporte puede proporcionar un 
espacio fundamental para crear una 
cultura de paz en los países que salen 
de situaciones de conflictos, y gracias a 
su capacidad para unir a las personas a 
través de las fronteras, las culturas y las 
religiones puede promover la tolerancia 
y la reconciliación. Las mujeres desem-
peñan un papel importante en la pre-
vención y la solución de los conflictos y 
en la consolidación de la paz, tal y como 
reafirmó la resolución 1325 del Consejo 
de Seguridad.51 El poder del deporte y 
su carácter inclusivo lo convierten en 
un buen instrumento para aumentar 
el conocimiento, el entendimiento y 
la toma de conciencia sobre la coexis-
tencia pacífica. El deporte debería utili-
zarse con mayor eficacia en el contexto 
del seguimiento de la resolución 1325 
del Consejo de Seguridad.

El deporte también puede facilitar la 
promoción de la educación. Los equi-
pos y las organizaciones deportivas y 
las competiciones locales, nacionales e 
internacionales brindan una oportunidad 
excelente para diseminar información y 
conocimientos sobre la importancia de 
la educación de las niñas. En particu-
lar, el deporte puede convertirse en un 
instrumento útil a la hora de ampliar las 
oportunidades de educación para los 
niños que no pueden ir a la escuela o 
que sólo asisten a ella de manera oca-
sional.

También está empezando a investi-
garse el efecto de la educación física 
en el rendimiento académico. Las inter
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ción de Rusia), Mia Hamm (futbolista 
de los Estados Unidos de América), 
Takahashi Naoko (corredora de maratón 
del Japón), Kirsten Bruhn (nadadora de 
Alemania), Hortencia Maria de Fatima 
Marcari (futbolista del Brasil) y Maria 
Sharapova (tenista de la Federación 
de Rusia), también desempeñan un 
papel central para romper con los este-
reotipos. Nawal El Moutawakel (cor-
rredora de vallas marroquí) reconoce 
que su posición sirve de ejemplo para 
las mujeres, sobre todo para la musul-
mana, y afirma que su función principal 
como miembro del Comité Olímpico 
Internacional es “animar a más muje-
res en todo el mundo a participar en 
el deporte”.56 Serena Williams, moti-
vada por su participación en la Cumbre 
Mundial de Liderazgo Juvenil, que se 
celebró en Nueva York del 29 al 31 de 
octubre de 2006, inició una misión para 

Promoción 
de los modelos 

en América del Sur 
y el Caribe

El Grupo de Trabajo para la mujer 
y el deporte en Guyana, creado a 
petición del Ministerio de Cultura, 
Juventud y Deportes, promovió 
modelos de mujeres deportistas 
durante la celebración del Día In-
ternacional de la Mujer en 2001 
en Guyana. Para ello organizó una 
“cabalgata deportiva femenina”, 
que contó con la presencia de 
mujeres deportistas de 15 de-
portes diferentes y que alcanzó 
una participación de unas 300 
deportistas. El Grupo de Trabajo 
también produjo un programa de 
televisión de mujeres deportistas 
estrella de todos los niveles.

Fuente: Grupo de Trabajo In
ternacional sobre la Mujer y el 
Deporte (2002). Women and 
Sport Progress Report 1998-2002. 
Bonn, Alemania. Puede consul-
tarse http://www.canada2002.
org/e/progress/worldwide/chap-
ter3_america.htm

Ghana y el Senegal destinada a desta-
car el papel del deporte, los jóvenes y 
el empoderamiento de las mujeres y 
las niñas en el logro de los objetivos de 
desarrollo del Milenio.57 

El poder del deporte para contribuir 
al empoderamiento social, económico 
y político de las mujeres y las niñas es 
obvio y está reconocido por los gobier-
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Legislación deportiva para las mujeres en Hungría

La “Ley de deportes”, promulgada por el parlamento húngaro en diciembre 
de 2000, garantiza la igualdad de oportunidades para hombres y mujeres 
y para niños y niñas a la hora de elegir y participar en el deporte, contribuir 
al desarrollo del liderazgo en el deporte y recibir financiación para ejecutar 
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El atuendo deportivo ha sido siem-
pre un motivo de controversia y de 
resistencia para la participación de las 
mujeres en el deporte. En 1931, Lili 
de Álvarez (España) hizo caso omiso 
de las convenciones sociales cuando 
jugó en Wimbledon vestida con pan-
talones cortos en lugar de con vestido 
largo, que era lo que se esperaba que 
vistieran entonces las tenistas. Los 
accesorios deportivos se han diseñado 
tradicionalmente para los hombres, de 
ahí que hubiera que esperar hasta 1996 
para que el fabricante Spalding Sports 
introdujera el primer guante de béisbol 
diseñado específicamente para la mano 
de una mujer.63 La cuestión de la ropa 
también puede suponer una limitación 
en tanto las condiciones socioeconó-
micas conllevan que las mujeres y las 
niñas puedan costearse o no una vesti-
menta deportiva apropiada.

El atuendo deportivo es un problema 
particular para las mujeres musulma-
nas, a quienes los códigos del vestir 
prohíben llevar ropa deportiva de estilo 
occidental. Eso afecta a los deportes 
practicados en las comunidades y a los 

La ropa y la participación de las niñas en el deporte

La organización no gubernamental Play Soccer (Juega al fútbol), que ofrece 
programas de fútbol a las niñas y los niños en Zambia, reconoció que la falta 
de ropa estaba impidiendo la participación de algunos niños. El programa 
proporcionó pantalones cortos que los niños, y sobre todo las niñas, podían 
llevar puestos durante los juegos, lo que permitía a éstas pasar de ser es-
pectadoras a participar activamente.

Fuente: Meier, Marianne (2005). Gender Equity, Sport and Development. 
Ginebra (Suiza): Academia Suiza para el Desarrollo.

Ropa deportiva para las 
mujeres musulmanas

Las mujeres que juegan voleibol 
en un campo para desplazados 
somalíes en Kenya se han visto 
presionadas por la comunidad de-
bido a sus códigos de vestimen-
ta. En respuesta, el Alto Comisio-
nado de las Naciones Unidas para 
los Refugiados ha colaborado con 
Nike y otras empresas en el dise-
ño de atuendo deportivo cómodo 
y práctico para el deporte y que al 
mismo tiempo respete el código 
de vestimenta requerido por las 
comunidades.

Fuente: ACNUR (2005). Design
ers on a mission: dressing refugee 
girls for sports. Consúltese http://
www.unhcr.org/cgi-bin/texis/vtx/
news/opendoc.htm?tbl=NEWS&
page=home&id=42cbed364 

Construcción de infraestructuras deportivas 
para las mujeres en el Ecuador

En 2000, el Comité Olímpico Ecuatoriano inauguró el Centro Deportivo para 
la Mujer Juan Antonio Samaranch, destinado exclusivamente a las mujeres, 
que ofrece cursos de ping-pong, voleibol, baloncesto y gimnasia aeróbica. 
El nombre del Centro rinde homenaje al ex Presidente del Comité Olímpico 
Internacional, en reconocimiento a su compromiso en favor de la participa-
ción de las mujeres en los Juegos Olímpicos y de su papel como el primer 
Presidente del Comité Olímpico Internacional que designó a una mujer para 
ocupar un cargo en la Junta Ejecutiva.

Fuente: Grupo de Trabajo Internacional sobre la Mujer y el Deporte (2002). 
Women and Sport Progress Report 1998-2002. Bonn (Alemania). Véase http://
www.canada2002.org/e/progress/worldwide/chapter3_america.htm
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Hockey sobre hielo para 
las mujeres y las niñas 

en el Himalaya

Una película reciente, Thin Ice, 
documenta los esfuerzos de las 
mujeres y las niñas del Himala-
ya por practicar hockey sobre 
hielo, un deporte que ha sido 
tradicionalmente considerado 
"masculino", razón por la cual no 
se alentaba a que lo practicaran 
las mujeres. Ahora tienen su pro-
pio equipo femenino, que reúne 
a chicas de diferentes grupos y 
procedencias. Las mujeres y las 
jóvenes fabrican sus propias pis-
tas de hielo y sus propios patines. 
De este modo se han roto nume-
rosos estereotipos que rodeaban 
a este deporte.

Fuente: Håkan Berthas, Frederik 
Gertten y Margarete Jangard (2007). 
Thin Ice, película realizada por WG 
Film / Sveriges Television. Suecia.

Actitudes basadas en estereotipos 
hacia las mujeres y las niñas 

en el deporte

Las taras sociales suponen otro impe-
dimento para el acceso de las mujeres 
y las niñas al deporte y a la educación 
física y para su participación en ambos. 
Algunas son comunes en todo el mun-
do, como que la capacidad física de las 
mujeres es inferior y el desigual repar-
to de responsabilidades en las tareas 
domésticas y el cuidado de los niños, 
lo que restringe la participación de las 
mujeres en las actividades de la comu-
nidad, entre ellas el deporte.

Una limitación social común es el 
estereotipo de calificar ciertos depor-
tes como “masculinos” o “femeninos”, 
lo que afecta tanto a la participación 
masculina como a la femenina y puede 
resultar difícil de superar. A los hombres 
se los puede tachar de afeminados si 
no practican deportes, mientras que a 
las mujeres a menudo se las relega a 
deportes “estéticos” como la gimnasia 
y el patinaje sobre hielo, en los que se 
exhiben los rasgos que se caracterizan 
como femeninos. Las normas de com-
portamiento aceptadas que preconizan 
una imagen femenina y recatada de 
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deportivos: en las normas, los valores y 
la dinámica de poder y en las prácticas 
subyacentes al modo como esos órga-
nos e instituciones realizan su trabajo. 
Esto suele dar lugar a una asignación 
desigual de los recursos físicos para el 
deporte femenino, los cuales, con fre-
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2006 Aumento 2005 Aumento 2004

Ganador de individuales masculinos 655.000 4% 630.000 4,6% 602.500

Ganadora de individuales femeninos 625.000 4% 600.000 7,0% 560.500

Ganadores de dobles masculinos 220.690 1% 218.500 1,4% 215.000

Ganadoras de dobles femeninos 205.280 1% 203.250 1,6% 200.000

Ganadores de dobles mixtos 90.000 — 90.000 — 90.000

Fuente:  2007 Wimbledon Prize Money. Wimbledon, Sitio oficial. Véase �http://www.
wimbledon.org/en_GB/about/guide/prizemoney.html

Dotación económica del campeonato de Wimbledon 
en 2004, 2005 y 2006 
(en libras esterlinas) 

de Wimbledon, por ejemplo, en teoría 
se han de celebrar en la Centre Court, 
la cancha principal del campeonato. No 
obstante, cuando por causas meteoro-
lógicas o por otros factores los partidos 
deben jugarse simultáneamente, el par-
tido femenino se traslada a la cancha 
número 1. Ello se justifica como parte 
de los esfuerzos de Wimbledon por 
“celebrar los partidos más atractivos 
en las canchas con mayor aforo”.76 

Este tipo de práctica también es 
común en el plano de la comunidad. 
Un estudio sobre una iniciativa para los 
jóvenes y el deporte realizado por la 
Mathare Youth Sports Association en 
Kenya halló que se concedía prioridad a 
los jóvenes varones en el acceso a las 
oportunidades y los recursos deporti-
vos; por ejemplo, en cuanto a preferen-
cias de horario y campos de juego. Para 
abordar semejantes prácticas y ayudar 
a identificar las actitudes y los compor-
tamientos profundamente arraigados 
que discriminan a las mujeres y las 
niñas puede servir realizar un análisis 
que tenga en cuenta las cuestiones de 
género de todas las esferas de actividad 
y operaciones de una organización.

Las actitudes basadas en estereoti-
pos sobre el valor del deporte femenino 
también agravan la desigualdad de sala-
rios, premios y otros incentivos finan-
cieros. Por ejemplo, el sueldo medio 
en la Asociación Nacional Femenina 
de Baloncesto (WNBA) de los Estados 
Unidos de América equivale sólo al 
2% del sueldo medio de la Asociación 

Nacional de Baloncesto (NBA), cuya 
composición es exclusivamente mas-
culina.77 Además, si bien muchas com-
peticiones internacionales han igualado 
el monto de los premios —eso sucede 
ya en los Abiertos de Tenis de Francia, 
Australia, Wimbledon y los Estados 
Unidos de América—, otras siguen pre-
miando desigualmente a los hombres y 
a las mujeres. En 2007, por primera vez, 
Wimbledon unificó la dotación econó-
mica del premio en individuales mascu-
lino y femenino respectivamente.78

Las promociones comerciales y los 
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medades y afecciones que dificultan el 
movimiento y la agilidad.

En el caso de las mujeres en edad 
fecunda hay razones específicas asocia-
das al embarazo y al parto. Durante un 
Foro Nacional sobre Embarazo y Depor-
tes celebrado en Australia en 2001 se 
señaló que los beneficios de mantener 
la actividad y un cierto nivel de práctica 
deportiva durante el embarazo superan 
con creces los posibles riesgos. Los 
expertos también indicaron que exis-
ten varios pasos que las organizaciones 
deportivas pueden dar para reducir al 
mínimo cualquier riesgo de responsa-
bilidad jurídica; por ejemplo, alertar a 
las deportistas embarazadas sobre los 
posibles riesgos que entraña la práctica 
del deporte para ellas y que podrían 
afectar a su derecho a ser compensa-
das y/o indemnizadas en el supuesto 
de que decidieran seguir practicando 
un deporte. Para muchos de los casos 
posibles, la Sex Discrimination Act (Ley 
de discriminación sexual) de 1984 de 
Australia señala que las administra-
ciones deportivas no pueden prohibir 
que las deportistas embarazadas sigan 
practicando el deporte. No obstante, en 
la mayoría de los países el embarazo 
y el parto suelen llevar aparejado que 
las mujeres dejen de competir en el 
deporte profesional.83

La relación entre el deporte y el 
cuerpo pone de relieve cuestiones parti-
culares para las adolescentes y las jóve-
nes. En algunos contextos culturales, 
el comienzo de la menstruación puede 
suponer una barrera para la asistencia 
de las adolescentes a la escuela y, de 
forma similar, para su participación en 
el deporte y la educación física. En el 



La mujer en el  2000 y después� Diciembre 2007

22

anorexia, oscila entre el 15% y el 62%, 
en función del deporte en cuestión.87 
Los trastornos alimenticios pueden 
afectar a la salud y al rendimiento de 
las deportistas de varios modos, entre 
ellos reduciendo los niveles de energía 
y alterando los ciclos menstruales, lo 
cual puede provocar una disminución 
del estrógeno endógeno y de otras hor-
monas, y ello a su vez dar lugar a una 
baja densidad de minerales en los hue-
sos y al riesgo de padecer osteoporosis 
Este proceso en cadena de trastornos 
alimenticios, trastornos de los ciclos 
menstruales y osteoporosis se conoce 
como la “tríada de la mujer atleta”.88

La tríada de la mujer atleta es algo 
que el Grupo de Trabajo para la mujer 
y el deporte de la Comisión Médica del 
Comité Olímpico Internacional ha exa-
minado muy de cerca. El Grupo señaló 
que los médicos de los equipos tienen 
la responsabilidad de garantizar la salud 
y la seguridad de las deportistas edu-
cando a los entrenadores, a los padres 

El Título IX y la igualdad entre los géneros 
en el deporte

El Título IX exige que las mujeres disfruten de igualdad de oportunidades a 
la hora de participar en el deporte, que las atletas reciban becas de atletismo 
proporcionales a su participación y que se las trate en igualdad de condi-
ciones, por ejemplo, a la hora de proveerlas de equipamiento y recursos, 
programar el horario de juegos y prácticas, instalaciones de entrenamiento, 
práctica y competición, acceso a tutorías, publicidad y promociones y reclu-
tamiento de estudiantes deportistas. El Título IX también ha incrementado 
los salarios de los entrenadores de equipos femeninos.

Fuente: The National Collegiate Athletic Association. Sitio Web oficial http://
www1.ncaa.org/membership/ed_outreach/gender_equity/faq.html. 

y a ellas mismas, enseñándoles a reco-
nocer los síntomas de los trastornos 
alimenticios, evitando actividades que 
puedan presionar a las deportistas para 
que pierdan peso y proporcionando un 
tratamiento adecuado de las enferme-
dades asociadas a la tríada.89 Women-
Sport International también ha tenido 
una participación activa en esta área y 
ha designado un grupo de tareas para 
educar a las deportistas y a los respon-
sables de su bienestar sobre los ries-
gos de la tríada.90

Los programas deportivos también 
deberían prestar atención a las nece-
sidades específicas de las chicas. Las 
lecciones sacadas a raíz de una serie 
de actividades deportivas dirigidas por 
el Consejo de Población indican que 
diseñar un programa deportivo para las 
chicas requiere varias medidas: 

•	 Adoptar un enfoque “centrado en 
las chicas”; preguntarles directamente 
sobre sus necesidades e intereses y 
tener en cuenta sus aportaciones en 
el diseño y el alcance de los progra-
mas; reconocer la carga de trabajo y 
las limitaciones de tiempo a las que 
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esta tendencia continúa, la paridad no 
se alcanzará hasta el año 2033.92 En el 
plano universitario, las mujeres repre-
sentan el 54% del total de estudiantes, 
pero sólo el 43% del total de atletas. 
Asimismo, el atletismo universitario 
masculino sigue recibiendo más finan-
ciación que el femenino en lo que se 
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cidad en el deporte no sólo rompe con 
los estereotipos basados en el género, 
sino también con los prejuicios en torno 
a la discapacidad y la deficiencia.

El bajo nivel de participación de las 
mujeres con discapacidad refleja en 
parte la doble discriminación a la que 
se enfrentan: por un lado, por ser per-
sonas con discapacidad, y por otro, por 
ser mujeres. Las mujeres discapacita-
das se enfrentan a barreras físicas y 
comunicativas aún mayores, como la 
falta de acceso a instalaciones apro-
piadas y a ayudas tales como sillas de 
ruedas, prótesis, recursos especiales 
para mujeres invidentes como tán-
dems, bolas sonoras e interpretación 
del lenguaje por señas.100 La falta de 
equipo y de instalaciones de entrena-
miento accesibles puede estar relacio-
nada con las actitudes negativas hacia 
las mujeres y las niñas con discapaci-
dad.101 Para reducir la marginación de 
las mujeres y las niñas con discapaci-
dad, en los programas y las iniciativas 
locales, nacionales e internacionales 
se deben tomar en consideración sus 
necesidades específicas; por ejemplo, 
proporcionándoles una infraestructura 
accesible y un equipamiento deportivo 
adecuado.

Las intervenciones prácticas deben 
garantizar que la ubicación, las instala-
ciones y el equipo sean accesibles para 
las mujeres y las niñas con cualquier 
discapacidad; es decir, hay que asegu-
rar que las personas que requieren de 
silla de ruedas puedan acceder a los 
edificios, a los vestuarios, a los cuartos 
de baño y a las zonas de actividades o 
reuniones; que todas las personas sor-
das o con deficiencia auditiva dispongan 
de intérpretes por señas; que las perso-
nas invidentes o con su agudeza visual 
disminuida tengan acceso táctil y una 
descripción de las actividades visuales 
o imágenes,102 y que las mujeres y las 
niñas con discapacidad de aprendizaje 
cuenten con entornos deportivos adap-
tados y seguros. Guthrie y Castelnuovo 
(2001) señalan que, “a fin de hacer el 
mayor bien al mayor número de perso-
nas, se han de ofrecer más oportuni-
dades a las mujeres con discapacidad 

tanto en el deporte como en el ejercicio, 
y que las ya disponibles han de hacerse 
más accesibles y cómodas”.103

La falta de investigación y datos 
sobre las mujeres con discapacidad en 
el deporte obstaculiza los esfuerzos 
por desarrollar programas e iniciativas 
que tengan en cuenta sus necesidades 
y prioridades. Por ejemplo, resulta difí-
cil evaluar la situación mundial de las 
mujeres y las niñas con discapacidad 
en el deporte en los planos recreativo 
y competitivo.104 El empoderamiento 
que el deporte brinda a las mujeres y 
las niñas con discapacidad debe inves-
tigarse más a fondo. Se ha de conceder 
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Fomento del liderazgo de las mujeres  
en las estrategias nacionales para las mujeres 

y el deporte

Women and Sport South Africa (Mujeres y deporte en Sudáfrica), una es-
trategia nacional iniciada en 1996, pretende capacitar a las mujeres para 
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marcas de productos deportivos. Sin 
embargo, la participación de la mujer 
en estos campos es baja. La represen-
tación insuficiente de las mujeres en el 
empleo relacionado con el deporte no 
refleja el número de mujeres trabajado-
ras en todo el mundo: actualmente más 
de un 40% del total.116

Aún siguen existiendo innumerables 
barreras que traban la igualdad de opor-
tunidades de empleo, incluidas las acti-
tudes basadas en estereotipos sobre la 
mujer y el deporte. Un ejemplo reciente 
en los Estados Unidos fueron los 
comentarios despectivos de un cono-
cido locutor sobre la presencia de muje-
res en las casetas (dugouts) de los New 
York Mets: “No diré que el lugar de las 
mujeres es la cocina, pero desde luego 
no los vestidores”. Los resultados posi-
tivos fueron que las críticas provocaron 
comentarios de varias fuentes, y ade-
más, la atención dada al hecho de que 
la mujer en cuestión fuera la primera 
mujer empleada a jornada completa en 
la sala de entrenamiento de un club de 
la liga mayor de béisbol.

El deporte como plataforma para avanzar 
en el liderazgo de las mujeres 

en todas las esferas

La UNESCO y el Women’s Tennis Association Tour (Tour de la Asociación de 
Tenis Femenino) anunciaron el establecimiento de una asociación mundial 
histórica en 2006, lo que marcó un nuevo nivel de compromiso dirigido a 
fomentar la toma de conciencia sobre las cuestiones de igualdad entre los 
géneros y el progreso en materia de oportunidades para el liderazgo de las 
mujeres en todas las esferas de la sociedad. Entre las actividades planeadas 
se incluían un fondo para el liderazgo de las mujeres, el nombramiento de 
“promotores de la igualdad entre los géneros”, programas de mentores y 
becas y el empleo de los eventos de la Organización de las Naciones Uni-
das para la Educación, la Ciencia y la Cultura y del Tour de la Asociación de 
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Proporcionar 
a las mujeres 

habilidades en gestión 
deportiva para una 

carrera en el deporte 
internacional

El segundo Seminario de Gestión 
Deportiva para Mujeres, organiza-
do por la International Academy 
of Sports Science and Techno-
logy (AISTS) (Academia Interna-
cional de Ciencias del Deporte y 
Tecnología), tuvo lugar en junio de 
2006 en Lausana (Suiza). Un total 
de 51 mujeres en representación 
de 38 nacionalidades participa-
ron en este programa educativo 
de cuatro días organizado para 
proporcionar a las mujeres encar-
gadas de la gestión deportiva un 
entendimiento sólido de las habili-
dades fundamentales necesarias 
para realizar una carrera exitosa 
en el deporte internacional. El 
seminario incluía talleres y con-
ferencias sobre mercadotecnia, 
patrocinio empresarial y cultural 
y los medios de comunicación 
deportivos; sobre la gestión de 
proyectos y acerca de la comuni-
cación, el trabajo en equipo y el 
liderazgo.

Fuente: International Academy 
of Sports Science and Technology 
Website.http://www.aists.org/
events.htm 

nación de algunas de las barreras que 
traban las carreras de las mujeres en 
esferas relacionadas con el deporte. 
Por ejemplo, en 1978, Melissa Ludtke, 
de Sports Illustrated, una publicación 
periódica deportiva de excelente repu-
tación en los Estados Unidos, empren-
dió una acción penal en la que el juez 
del Tribunal de Distrito de los Estados 
Unidos de América estableció que los 
reporteros y las reporteras deberían 
tener el mismo acceso a los atletas, 
incluso en el caso en que para ello sea 
necesario entrar en los vestuarios mien-
tras los atletas se están vistiendo.120 

Deporte femenino y 
medios de comunicación

La discriminación de las mujeres en el 
empleo relacionado con el deporte por 
motivos de género también se pone 
de manifiesto en la desigual represen-
tación de las mujeres en los medios de 
comunicación deportivos o cuando per-
sistentemente se presenta a las atletas 
o al deporte femenino en general con 
una imagen negativa. Por otra parte, los 
eventos deportivos femeninos siguen 
quedando marginados de la industria 
principal de medios de comunicación 
deportivos, que mueve miles de millo-
nes de dólares. Por otra parte, aunque 
muchas competiciones locales, nacio-
nales e internacionales incluyen even-
tos masculinos y femeninos, los mas-
culinos siempre dominan la cobertura 
de los medios de comunicación y la 
atención local y mundial. En los Esta-
dos Unidos de América, por ejemplo, la 
relación de cobertura de los medios de 
comunicación en 2004 entre eventos 
deportivos profesionales masculinos y 
femeninos era de 95 frente a 1 en la 
televisión y de 20 frente a 1 en el perio-
dismo impreso.121 

En Australia, un estudio de 1996 
realizado por la Comisión Australiana de 
Deportes sacó a la luz que la cobertura 
del deporte femenino representaba 
sólo el 2% de las transmisiones por 
televisión, el 1,4% por radio y el 6,8% 
en las revistas deportivas. Los repor-
tajes periodísticos acerca del deporte 
femenino superaban el 10,7%.122 
Cuando el South Australian Premier’s 
Council for Women (Consejo de prime-
ros ministros de Australia Meridional 
para las mujeres) encargó una inves-
tigación similar en 2006, halló que la 
cobertura del periodismo escrito repre-
sentaba sólo el 4,1%, a pesar de que se 
habían celebrado varios eventos depor-
tivos femeninos prominentes durante 
el periodo de estudio.123 

Frank Deford, escritor veterano de 
Sports Illustrated, argumentaba que la 
cobertura deportiva viene dada por lo 
que la gente quiere ver. Sostiene que 

hay poca cobertura del deporte feme-
nino porque el apoyo que las mujeres 
dan a las deportistas es muy inferior al 
que dan los hombres a los deportistas 
varones.124 No obstante, la Fundación 
para el Deporte Femenino señaló que 
no hay pruebas para argumentar que 
las mujeres no están tan interesadas 
en el deporte como los hombres.125

Frank Deford también dio a entender 
que, si bien las deportistas individua-
les son capaces de atraer la atención, 
no sucede lo mismo con los eventos 
deportivos de equipos femeninos por-
que los hombres no pueden concebir 
que las mujeres los representen en 
los casos en que los aficionados aso-
cian estrechamente su identidad con 
un determinado equipo universitario o 
profesional. También ha recomendado 
que las competiciones femeninas 
principales, como los Collegiate Bas-
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de un estudio de investigación de las 
imágenes específicas de cada género 
en 
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el 28% de las atletas se habían visto 
sometidas a acoso sexual en un contex-
to deportivo. El estudio también reveló 
que las deportistas habían sufrido aco-
so sexual tanto por parte de mujeres 
(15%) como de hombres (45%), dentro 
o fuera del contexto deportivo.138 Las 
deportistas jóvenes son particularmen-
te vulnerables. En los Estados Unidos 
de América, las adolescentes represen-
taban un 31% de los casos de acoso, y 
en Dinamarca, el 25% de las deportis-
tas menores de 18 años reconocieron 
haber sido víctimas de acoso o conocer 
a alguien cercano que lo había sido. -
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El vínculo entre los eventos depor-
tivos internacionales y la prostitución 
y el uso de la trata de personas para 
satisfacer la demanda constituyen otra 
preocupación por lo que respecta a la 
explotación de las mujeres en el con-
texto del deporte. Si bien a menudo se 
relacionan los eventos deportivos con la 
trata de personas, un representante de 
Ban Ying, una organización no guberna-
mental que ayuda a las prostitutas del 
Asia sudoriental, señala que la organiza-
ción y el dinero necesarios para llevar a 
cabo una trata de mujeres a gran escala 
en un país en el caso de un evento de 
breve duración supondría una inversión 
excesiva, especialmente si se tiene en 
cuenta la amplia presencia policial.146 
La Interpol, no obstante, ha indicado 
que “las redes de prostitución estable-
cen organizaciones especializadas para 
aprovecharse de los eventos depor-
tivos principales”; como el aumento 
de la prostitución que hubo durante la 
celebración de la Copa Confederación 
de la Federación Internacional de Aso-
ciaciones de Fútbol en 2005.147 

Un proyecto de investigación reali-
zado por la Organización Internacional 
para las Migraciones sobre la trata de 
personas y la Copa Mundial de 2006 
concluyó que aunque los datos sobre 
la trata de personas son limitados, la 
información disponible da sólidos indi-
cios de que durante la Copa Mundial 
y después de ella no aumentó la trata 
de personas. Las campañas de preven-
ción del Gobierno de Alemania y de las 
organizaciones no gubernamentales 
locales e internacionales y el aumento 
de la vigilancia policial puede que hayan 
contribuido positivamente a tal reduc-
ción. Por ejemplo, se ejecutaron varias 
iniciativas, entre ellas la instalación 
de una línea telefónica multilingüe de 
ayuda, consultas telefónicas directas 
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•	 Permitir la representación activa 
de deportistas y atletas en los procesos 
de adopción de decisiones en todos los 
niveles del deporte.152

El Centro de Investigación Innocenti, 
del Fondo de las Naciones Unidas para 
la Infancia en Florencia, también ha 
contratado a un grupo de expertos 
en materia de mujer y deporte —Kari 
Fasting (Noruega), Celia Brackenridge 
(Inglaterra), Sandi Kirby (Canadá) y 
Trisha Leahy (Hong Kong)— para prepa-
rar un resumen sobre violencia contra 
los niños en el deporte.

Aún queda mucho por hacer para 
combatir la explotación, el acoso y la 
violencia contra la mujer en el deporte. 
Un transporte asequible y fiable, hora-
rios adecuados de celebración de los 
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y las niñas con discapacidades puedan 
participar plenamente en el deporte 
recreativo y competitivo y beneficiarse 
de sus ventajas y permitir su empode-
ramiento a lo largo del proceso.

En relación con la participación de 
la mujer en la adopción de decisiones 
es importante no limitarse a aumentar 
las cifras para mejorar la eficacia y las 
repercusiones de su participación, sino 
darle más voz a la hora de configurar 
las políticas, asignar los recursos y ela-
borar y gestionar los programas. Debe 
evaluarse el acceso de las mujeres a 
las oportunidades de promoción den-
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También podrían buscarse otros 
aliados esenciales, como los parlamen-
tos, y en los mecanismos nacionales 
establecidos para promover la igualdad 
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Notas
1 History of Women in Sports Timeli-
ne, 1899. Consúltese www.northnet.
org/stlawrenceaauw/timelne3.htm y 
www.northnet.org/stlawrenceaauw/
timelne6.htm

2 History of Women in Sports Timeline, 
1899. Consúltese www.northnet.org/
stlawrenceaauw/timeline.htm

3 Oglesby, Carole A., en colaboración 
con el Grupo de Trabajo Internacional 
sobre la Mujer y el Deporte, Women-
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62 Juliet Macur (2006). “Woman Breaks 
the Pin Barrier In Making the Pro Bowl-
ers Tour”. The New York Times, 15 de 
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